
242

Nar. umjet. 48/1, 2011, pp. 211�–242, J. Bezi , The Dalmatian Folklore Urban Song�…

DALMATINSKA FOLKLORNA GRADSKA PJESMA KAO PREDMET 
ETNOMUZIKOLO�ŠKOG ISTRA�ŽIVANJA

SA�ŽETAK

lanak zapo inje opisom osnovnih glazbenih osobina dalmatinske folklorne gradske pjesme i 
obja�šnjenjem pojma. Pridjev �“gradska�” prikriva injenicu da su se te pjesme pjevale i u selima jo�š 
od po etka 20. stolje a, no opravdan je zbog gradskog ili prigradskog porijekla ve ine tih pjesama. 
Tipi no je da neke od njih potje u iz naselja u kojima su gradski i seoski na in �života bili me u-
sobno isprepleteni. Razvoj glazbene kulture u dalmatinskim gradovima i gradi ima, uz razvijenije 
tonske odnose, doveo je u 19. stolje u do durskog tonskog na ina. U tome smislu pridjev �“gradski�” 
indirektno upu uje na glazbeno razvijeniji napjev.

Pregled radova i zbirki pokazuje da su svi istra�živa i, od potkraj 19. stolje a do 1977. (F. K. 
Kuha , L. Kuba, V. Bersa, B. �Širola, A. Dobroni , V. �Žganec, S. Bombardelli, J. Bezi ), dalmatinsku 
folklornu gradsku pjesmu smatrali vrijednim predmetom etnomuzikolo�ških istra�živanja. Budu i da 
prikupljena gra a obuhva a niz razli itih slojeva, neki su od spomenutih istra�živa a nagla�šavali 
vi�šeslojnost dalmatinske folklorne gradske pjesme.

A. Dobroni  je klasi cirao folklornu glazbu koju je zapisao u svojoj rodnoj Jelsi na otoku Hvaru. 
S. Bombardelli je vi�šeslojnost dalmatinske folklorne gradske pjesme povezao s njezinim razli itim 
izvorima. Pretpostavio je da su na njezino oblikovanje i razvoj utjecali gregorijanski koral, pjesma-
rice iz doba narodnog preporoda sredinom 19. stolje a, razli iti talijanski (odnosno mediteranski) 
izvori i utjecaji, masovna pjesma i �šlageri sa svojstvima narodne pjesme. J. Bezi  je, u suradnji s Lj. 
Stipi�ši em, E. Tudorom i J. Ver�ši em, klapske pjesme klasi cirao u sljede e istaknute vrste napjeva: 
(1) dalmatinska tradicionalna klapska pjesma, (2) dalmatinska klapska pjesma s elementima crkve-
nog pjevanja, (3) dalmatinska klapska pjesma s elementima talijanske, odnosno �šire mediteranske 
melodike, (4) komponirana dalmatinska klapska pjesma i (5) pjesma porijeklom iz �šireg kopnenog 
zale a isto ne obale Jadrana.

Raznolikost dalmatinskih folklornih gradskih pjesmama ilustriraju notni primjeri prilo�ženi u 
ovome radu. Br. 2 i 3 su primjeri klapskih pjesama s lokalnim glazbenim karakteristikama u�žega 
podru ja Splita i Trogira. Br. 5a i 5b su primjeri dvaju gotovo identi nih napjeva, uz istu metriku 
stihova, ali s razli itim sadr�žajem tekstova. Talijanska pjesma zabilje�žena u Piranu te varijante istoga 
napjeva s hrvatskim stihovima zabilje�žene na �Šolti, Premudi i u Splitu donose se u primjerima br. 
7, 8, 9, i 10. Br. 11 i 12 su primjeri uspje�šnih skladbi iz doba izme u dvaju svjetskih ratova, koje se 
slobodnim na inom izvode i danas, no bez oslanjanja na skladateljev izvorni zapis. Br. 13 je pjesma 
koja je u Dalmaciju stigla iz sjeverne Hrvatske, a br. 14 je klapska pjesma s evidentnim elementima 
pu kog crkvenog pjevanja.

Za�što je dalmatinska folklorna gradska pjesma stalno bila predmet etnomuzikolo�ških istra�ži-
vanja? Razlog le�ži u tome �što su i u pro�šlosti i u na�še vrijeme istra�živa i u njoj vidjeli glazbenu 
pojavu koja se slobodno i spontano izvodila, isto tako se slobodno i spontano slu�šala, prihva ala 
i dalje prenosila. Uz takav na in �života, u takvom procesu, javljale su se i varijante napjeva te 
ve e ili manje uzajamno prilago ivanje glazbenih elemenata postoje ih doma ih napjeva i novih, 
unesenih tu ih glazbenih elemenata, ponekad i itavih glazbenih cjelina. Danas (1977.) upravo 
napjevi dalmatinskih folklornih gradskih pjesama �– neki od njih prili no razli ita porijekla �– pru�žaju 
etnomuzikolozima vrlo zanimljivu gra u za potvr ivanje suvremenih odre enja folklora i folklorne 
glazbe (D. Ben-Amos, M. Bo�škovi -Stulli, Alan P. Merriam, V. Vodu�šek). Prema tim stajali�štima, 
folklornu glazbu treba prou avati najprije s obzirom na na in njezina �života, prihva anja, preno�šenja 
i �širenja, a tek zatim s obzirom na njezin sadr�žaj i forme.
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